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Venujem Mary, Rachel a Rebece





Nenávidím svojho otca.
Viem, Ïe to vyhlasuje veºa tínedÏeriek, ale tie

to hovoria len tak. No, aspoÀ si myslím. V skutoã-
nosti Ïiadne iné tínedÏerky nepoznám. A to je jeden
z dôvodov, preão ho nenávidím. DrÏí ma tu ako
vo väzení. 

Vypoãúva ma, keì si skoãím hoci len na roh
do trafiky. NemôÏem ísÈ sama do mesta. NemôÏem
ísÈ do kina ani do McDonaldu.

Vytoãilo ho e‰te aj to, keì som sama i‰la kúsok
autobusom na douãko z matematiky k sleãne
Robertsovej. Zo ‰koly nás aj so sestrou Grace
odhlásil uÏ dávno, ja som vtedy bola e‰te len
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na prvom stupni a ona chodila do ‰kôlky. Vraj nás
bude uãiÈ sám.

Dlho to nikoho nezaujímalo, aÏ tento rok v lete
pri‰iel pán Miles z nejakého úradu pre v˘chovu
a vzdelávanie. Chcel vedieÈ, ão otec robí pre to,
aby som spravila skú‰ky. Ten mu povedal, Ïe
nejaké skú‰ky vôbec nepovaÏuje za dôleÏité. Pán
Miles sa pousmial, akoby to uÏ niekde poãul. K˘m
otec lapal po dychu, pán Miles sa obrátil k nám.

„âo by ste chceli robiÈ, keì budete dospelé, 
Prudence a Grace?“ sp˘tal sa.

Grace zamrmlala nieão o práci so zvieratami.
Otec nám nedovolil maÈ domáce zvieratá, pretoÏe je
vraj na ne alergick˘. Grace mala mnoÏstvo biednych
miláãikov, napríklad drozda v záhrade, ropuchy
v komposte a chvíºu mala dokonca pod posteºou
ukrytú „dáÏìovkovú farmu“. Graceine zvieratká
neboli práve roztomilé. 

„Ak chce‰ byÈ zverolekárkou, bude‰ maÈ mnoho
skú‰ok,“ povedal pán Miles. 

Oco si poh⁄davo odfrkol. „Sám zistíte, Ïe na‰a
Grace má IQ ako hojdací koník,“ odsekol. „Bude
rada, ak si niekde zoÏenie miesto predavaãky.“

„Vo va‰om kníhkupectve?“
„MôÏe pomáhaÈ v obchode, no pochybujem,

Ïe by zvládla obchodné záleÏitosti,“ odvrkol otec.
„Ale Prudence, tá zvládne katalogizáciu, úãtovníctvo
aj nákup kníh.“

„To je to, ão by si chcela robiÈ, Prudence – viesÈ
otcov podnik?“ sp˘tal sa pán Miles. 
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Vzdychla som si. „Ja – chcela by som ísÈ na
v˘tvarnú akadémiu.“ 

Oco na mÀa zazrel. „Pre Ïivého boha, povedal
som ti, aby si na ten nezmysel zabudla. Nepotre-
buje‰ nijakú akadémiu, aby si sa nauãila kresliÈ
a maºovaÈ. MôÏe‰ to robiÈ aj tak.“

„Ale ja chcem ísÈ, oci.“
Otca úplne rozzúrilo, Ïe mu odvrávam pred

pánom Milesom, no rad‰ej to vzdal. „Dobre, dobre,
choì na akadémiu a sama zistí‰, Ïe si zbytoãne
zahodila tri roky Ïivota.“ VíÈazoslávne zagánil na
pána Milesa a dodal: „Garantujem vám, Ïe prijímaã-
ky zvládne ºavou zadnou.“ 

„Bodaj by,“ povedal pán Miles. „No podºa mÀa sa-
mi zistíte, Ïe na akadémii vyÏadujú dekrét o skú‰kach
a tri z nich musia byÈ na v˘bornú. Budete musieÈ
pre vzdelanie svojich dcér urobiÈ trochu viac, pán
King, najmä teraz, keì má Prudence ‰trnásÈ. Inak 
by sme celú záleÏitosÈ museli predloÏiÈ súdu.“ 

„Súdu!?“ vykríkla mama zdesene.
„Na to nemáte najmen‰ie právo,“ vyhlásil otec

s rukami vbok a s vysunutou bradou. „NemôÏete
predsa zakázaÈ rodiãom, aby svoje deti vyuãovali
doma.“

„Nemohli by sme, ak by do ‰koly nechodili
vôbec od zaãiatku. Ale va‰e dievãatá do ‰koly
najprv chodili, takÏe sa obávam, Ïe potrebnú 
právomoc máme. Napriek tomu v‰ak dúfam, Ïe 
predídeme nepríjemnostiam. V‰etci predsa chceme
pre Prudence a Grace len to najlep‰ie.“

9



Otec bol presvedãen˘, Ïe pán Miles blufuje, ale 
aj tak mi na stredu poobede dohodol douãovanie
z matiky u sleãny Robertsovej. 

Bola som tam iba raz. Nedalo sa tam vydrÏaÈ.
Sleãna Robertsová dakedy v ‰esÈdesiatych rokoch

uãila matematiku na dievãenskej ‰kole. Zdalo sa mi,
Ïe ostala zakonzervovaná v t˘ch ãasoch. E‰te stále
si tupírovala t˘ch pár siv˘ch vlasov, ão jej na hlave
ostalo. Pomedzi ne jej znepokojivo presvitala ruÏová
ple‰ina. Ako sa tak nado mnou skláÀala, vysvetºujúc
mi nejakú „úplne jednoduchú rovnicu“, nemohla
som od jej ple‰iny odtrhnúÈ oãi. 

Vôbec niãomu som nerozumela. Zapisovala som
pod seba rôzne písmená, no nevidela som v nich
Ïiadny v˘znam. Myslela som si, Ïe písmená sú na
to, aby sa z nich skladali slová. Ak mám poãítaÈ,
potrebujem ãísla – hoci tie by mi asi tieÏ veºmi
nepomohli. Aj pri sãítavaní sa ãasto m˘lim. Keì
otcovi v sobotu pomáham v obchode, trÏba len
málokedy presne sedí.

Sleãna Robertsová sa veºmi snaÏila byÈ
trpezlivá. Vysvetºovala mi v‰etko znova a znova,
hovorila dôrazne a veºmi p-o-m-a-l-y. Nakoniec
to vzdala a pre‰la na geometriu. Dokázala
som jej star˘m kruÏidlom nakresliÈ rozhegané 
kruÏnice a narysovaÈ celkom slu‰né ‰tvorce 
a obdæÏniky, ale vôbec som nerozumela tomu, 
ão majú znamenaÈ. 

Zaplatila som za douãovanie 20 libier a ona mi
ponúkla ‰álku ãaju (mlieko bolo také staré, Ïe sa
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zrazilo do fºakov na povrchu) a stuchnuté su‰ienky
s vajeãn˘m krémom. 

„Nebuì taká skormútená, Prudence,“ prihovárala
sa mi. „Tvoj otec vravel, Ïe si veºmi bystré dievãa.
Som si istá, Ïe v‰etko ão nevidieÈ dobehne‰.“ Vyvi-
nula som nadºudské úsilie, k˘m sa mi podarilo
prehltnúÈ kyslastú mlieãno-su‰ienkovú pastu, 
a zdvorilo som sa poìakovala. 

UÏ som sa tam nevrátila. Nasledujúce tri stredy
som sa túlala po meste a míÀala peniaze na douão-
vanie. Cel˘ch ‰esÈdesiat libier.

E‰te nikdy v Ïivote som nemala toºko peÀazí.
KaÏdú sobotu s Grace dostávame od otca po jednej
libre. Tvári sa pri tom, akoby nám rozdeºoval ozaj-
stné zlato, a e‰te má tú drzosÈ nás pouãovaÈ, aby
sme peniaze nepremárnili na hlúposti. VÏdy si ich
odkladám na skicáre, mäkké ceruzky a farebné 
pastelky, ktoré si postupne nakupujem. 

Grace hneì v‰etko minie na sladkosti – kúpi si
ãokoládovú tyãinku alebo aj dve a plnú hrsÈ Ïelatí-
nov˘ch hadíkov. Tyãinku zhltne naraz, ale hadíky
si zoradí za sebou na operadle pohovky, ãerveného,
oranÏového a potom zeleného ako nejak˘ slizk˘
semafor. Hrá sa s nimi, dáva im mená, prideºuje
vlastnosti, no nemôÏe sa ubrániÈ, aby ich s láskou
neoblizovala, a tak sú potom celé lepkavé. SnaÏí sa
uchovaÈ si ich do nedele, no niekedy to nevydrÏí
a uÏ v sobotu veãer im odhryzne hlaviãky.

Grace nemá tri roky, ako by ste predpokladali,
ani ‰tyri. Má jedenásÈ a je dosÈ ãudná. 
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Samozrejme, viem, Ïe aj ja som ãudná. No nemô-
Ïem s t˘m niã robiÈ. Neviem totiÏ, ako by sa mal
normálny tínedÏer správaÈ. Za peniaze na douãova-
nie som si kúpila pár dievãensk˘ch ãasopisov. Boli
úÏasné, najmä strany, na ktor˘ch sa rie‰ili dievãen-
ské problémy. Vedela som, Ïe vyzerám úplne inak
ako dievãatá v mojom veku, ale nepredpokladala
som, Ïe mám aÏ také odli‰né skúsenosti.

Nemám totiÏ na rozdiel od nich nijaké skúsenos-
ti. Dievãatá pí‰uce o svojich problémoch hovorili
cudzou reãou a správali sa, akoby boli z inej pla-
néty. Nosili úÏasné obleãenie a stvárali so svojimi
frajermi úÏasné veci. Pri ãítaní t˘chto stránok ma
zalievala horúãava a srdce mi prudko bú‰ilo. 

Jediné listy, s ktor˘mi som sa mohla stotoÏniÈ,
boli listy dievãat, ktoré sa sÈaÏovali na svojich
rodiãov. Nemohli ich vystáÈ. Matky im nedovolili
pírsing v nose ãi topánky s vysok˘mi podpätkami
a otcovia im nadávali za zlé známky alebo zúrili,
ak pri‰li domov po polnoci. 

„Priala by som im na chvíºu mojich rodiãov,“
mumlala som si popod nos, keì som si s baterkou
pod perinou listovala v ãasopise.

„âo?“ zamrmlala Grace a podoprela sa lakÈami na
posteli. „Ty e‰te nespí‰? âo to tam robí‰?“ 

„âítam knihu. Spi uÏ!“ odvrkla som. 
Ale Grace má aÏ príli‰ dobr˘ sluch. Poãula, ako

‰u‰Èali stránky. „To nie je kniha, ty má‰ ãasopis! UkáÏ
mi ho.“ Vyklonila sa z postele a chcela sa pozrieÈ, no
vyklonila sa priveºmi, zrútila sa na zem a zjaãala.

12



„Sklapni, Grace!“
„Au! Udrela som si lakeÈ – a aj koleno!“ fÀukala. 
„Pst!“
„Keì to bolí,“ ‰epkala a vliezla ku mne do pos-

tele. „UkáÏ mi ho, prosím, Prue!“
„Nepovie‰ to mame!?“ zasyãala som. 
Grace obãas prepadnú hrozné v˘ãitky svedomia

a potom v‰etko vyklopí mame, keì sa k nej túli.
Je na to síce uÏ priveºká, ale aj tak by sa stále len
maznala. Je ako tak˘ veºk˘ pes, ktor˘ na vás non-
stop vyskakuje, aby ste ho ‰krabkali. 

Bolo zbytoãné ju varovaÈ, aby to nepovedala
otcovi. Ani Grace nie je aÏ taká hlúpa. 

„Prisahám,“ povedala. Pridala k tomu zopár naj-
hor‰ích nadávok, aké poznala. Nadávala ako pohan.
Mohli sme ÏiÈ ako princezné zavreté vo veÏi, no aj
tak sme obãas poãuli, ão na seba chalani na ulici
pokrikujú. A aj oco obãas nadáva, keì ho chytí
amok. No keby sme ja, Grace alebo mama vypustili
z úst také slovo, zabil by nás.

Ukázala som Grace ãasopis. Stránky obracala
a pohládzala s takou úctou, akoby to boli vzácne
listiny. Prezerala si fotky tínedÏeriek a túÏobne im
hladkala ‰aty. A keì zaãala ãítaÈ o dievãensk˘ch
problémoch, ‰okovaná sa k⁄ãovite rozosmiala. 

„Pst!“
„O ãom to dievãa hovorí? âo to znamená?“
„Preboha, Grace, vie‰ predsa, ako to v Ïivote

chodí,“ naparovala som sa, hoci som sama mnoh˘m
veciam nerozumela. 
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Tajne som si prezrela pár viktoriánskych erotic-
k˘ch kníh, ktoré otec – pravdepodobne omylom
– kúpil na akejsi draÏbe. Na‰la som ich na dne 
jednej ‰katule pod zväzkami Nortona a sestier
Brontëov˘ch. Boli o nejakom bizarnom farárovi
Knightlym a poãetnej skupine bujar˘ch Ïien. Farár
na nezvyãajn˘ch ilustráciách vyvádzal v psom
obojku a tak. Pôsobili komicky, no urãite nie 
vzru‰ujúco. Boli to dospelí, niekto si ich vymyslel
a odohrávalo sa to pred stopäÈdesiatimi rokmi. 
Dievãatá v ãasopise boli naozajstné. 

„Ach, chcela by som maÈ chlapca,“ vzdychla si
Grace. „Myslí‰, Ïe nám raz ocko dovolí s niek˘m
chodiÈ, Prue?“

„Nechcem chodiÈ s nik˘m,“ odpovedala som
pravdivo. 

UÏ roky mám tajnú imaginárnu priateºku, zaují-
mavé a vynaliezavé dievãa v mojom veku. Volá
sa Jana. Objavila sa, keì som ãítala Janu Eyrovú.
Zo stránok knihy mi vo‰la rovno do hlavy.
UÏ neÏila svoj viktoriánsky Ïivot s hroznou tetou
a prí‰ern˘mi sesternicami. Îila so mnou a s mojím
dementn˘m otcom. 

Jana bola lep‰ia ako skutoãná sestra. Nebola
detinská a nudná ako Grace. Diskutovali sme
o knihách, ‰tudovali obrazy, maºovali vodov˘mi
farbami a rozprávali sme sa o v‰etkom moÏnom.
Niekedy sme v‰ak nehovorili dosÈ potichu.
Vedela som, Ïe pohybujem perami a obãas mi 
polohlasne nevedomky vykæzne nejaké slovko. 
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Grace stra‰ne ‰krelo, Ïe si Ïijem vo svojom vlastnom
imaginárnom svete. 

„Zase to robí‰!“ drgala do mÀa, keì som si nieão
zamrmlala. „Povedz to aj mne, Prue. No tak, povedz
mi to.“ 

„Vymysli si svoje vlastné hry,“ povedala som, no
nebolo to fér, lebo som dobre vedela, Ïe to nedo-
káÏe. E‰te tajnej‰iu imaginárnu hru som si vymyslela
po tom, ako sme s ockom boli na vzdelávacom
v˘lete v Národnej galérii v Lond˘ne. Mal starú
príruãku na sprevádzanie galériou a bol cel˘ Ïerav˘
nás o v‰etkom podrobne informovaÈ, ale v galérii
boli v‰etky miestnosti uÏ dávno preorganizované,
takÏe vo svojej príruãke nemohol obrazy nájsÈ a bol
ãoraz otrávenej‰í a podráÏdenej‰í.

Grace sa vliekla po galérii so sklonenou hlavou,
nohami ‰úchala po podlahe a na obrazy sa takmer
vôbec nedívala. VÏdy poslu‰ne pritakala, keì otec
vyÏadoval nejakú odpoveì, ale to bolo v‰etko. 

Ani ja som toho oveºa viac nenahovorila. 
Vzná‰ala som sa v úplne novom ãarovnom svete
renesanãn˘ch náboÏensk˘ch malieb, tak˘ch ruÏo-
v˘ch a modr˘ch a trblietavo zlat˘ch. Mala som
pocit, akoby mi zaãali rásÈ moje vlastné anjelské
krídla. VÏdy som ich maºovala ãisto biele, ale tu
som videla, Ïe môÏu byÈ vytieÀované od toho 
najsvetlej‰ieho odtieÀa perleÈovej cez s˘toruÏovú
a purpurovú aÏ po najtmav‰iu polnoãnú modrú
na konãekoch krídiel. Niektorí anjeli mali krídla 
starostlivo zladené s rúchami, akoby to bol nejak˘
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módny doplnok. Iní sa p˘‰ili krídlami nezvyãajn˘ch,
priam extravagantn˘ch farebn˘ch kombinácií, ako
napríklad ãervená so zlatou a s ãiernou s bielymi
rúchami. Jeden v˘nimoãne pekn˘ anjel sa prechá-
dzal po piesoãnej cestiãke so zlatovlas˘m chlapcom,
ktor˘ niesol rybu. 

K˘m sme boli malé, oco nám kaÏd˘ deÀ ãítaval
z veºkej a ÈaÏkej viktoriánskej Biblie. B˘val veºmi
poboÏn˘, aÏ k˘m sa nepohádal s na‰ím farárom.
Ten totiÏ otcovi nesmelo naznaãil, Ïe domáce
vyuãovanie je síce dobrá vec, ale Grace a ja potre-
bujeme maÈ aj nejak˘ch priateºov medzi rovesník-
mi. Otec sa hrozne rozãúlil a od toho dÀa nechcel
maÈ niã spoloãné s farárom, kostolom ani s cel˘m
kresÈanstvom. 

Bibliu odloÏil medzi ostatné knihy na policu
v sklade. DosÈ ma mrzelo, keì sa predala, pretoÏe
som si rada prezerala prekrásne ilustrácie od
Dorého. MnoÏstvo príbehov z Biblie si v‰ak stále
pamätám, takÏe som vedela, Ïe ten chlapec s rybou
je anjelov priateº Tobiá‰. Mal obleãen˘ pestrofareb-
n˘ stredovek˘ odev a elegantné jasnoãervené
panãuchy. Predstavila som si moderného tínedÏera,
ako dnes chodí po ulici v ãerven˘ch panãuchách.
Niektorí chalani aj tak nosia dosÈ vypasované
dÏínsy. Tobiá‰ zo stredovekého obrazu si poslu‰ne
navliekol modré dÏínsy a biele triãko a usmial sa 
na mÀa.

V ten deÀ sa so mnou vrátil domov ako môj
nov˘ imaginárny priateº. Chúìatko Janu úplne
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odstrãil do úzadia. Spolu s Tobiá‰om sme si ãítali,
spolu sme maºovali, prechádzali sme sa a ‰u‰kali
sme si. Ticho mi ‰epkal do ucha a jeho tvár sa
takmer dot˘kala mojej. 

Predstavovala som si, ako ma bozkáva, ako
sa ma dot˘ka, ako to robili dievãatá a ich chlapci
z ãasopisu. No potom som si predstavila ozajstn˘ch
chalanov s t˘mi hnusn˘mi reãami a chtiv˘mi rukami
a striaslo ma. 

„Nezná‰am chalanov,“ vyhlásila som.
„Ale chalani majú radi teba, Prue,“ povedala

Grace a vzdychla. „To nie je fér, chcela by som
byÈ taká pekná ako ty, aby sa chalani za mnou
obracali.“

„Stavím sa, Ïe sa obracajú, lebo vyzerám ako
blázon,“ povedala som. 

Väã‰inu obleãenia nám mama ‰ila zo zvy‰kov
látok, ktoré kúpila na trhu. Mám ‰trnásÈ rokov
a musím nosiÈ cudné ‰atoãky s krátkymi rukávmi
a naberan˘mi sukÀami. Mám jedny ãerveno-biele
kockované, jedny bábätkovsky modré s mal˘mi
bielymi kvetinkami a jedny kanárikovo Ïlté 
s bielym lemom. V‰etky sú stra‰ne trápne. 

Keì sme boli men‰ie, mama nám k nim ‰ila aj
otrasné nohaviãky z tej istej látky s nespoºahlivou
gumiãkou. Na‰e teraj‰ie „bombarìáky“ z obchodu
sú len o tro‰ku lep‰ie. No aspoÀ mám koneãne 
normálnu spodnú bielizeÀ. Za peniaze na douão-
vanie som si kúpila nádhernú ãiernu podprsenku
s ruÏovou ãipkou a malou ruÏovou ruÏiãkou a k nej
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dvoje jemn˘ch nohaviãiek, desaÈkrát men‰ích ako
moje „bombarìáky“. 

Zamkla som sa v kúpeºni a vyskú‰ala som 
si ich. Musela som sa postaviÈ na kraj vane, 
aby som sa videla v zrkadle nad um˘vadlom. 
Nohaviãky sa mi stra‰ne páãili, aj to, ako v nich
vyzerám. 

Zatiaº som sa neodváÏila obliecÈ si ich pod svoje
hrozné ‰aty, Grace by to urãite vytárala. Budem si
ich musieÈ praÈ tajne a sama. VloÏiÈ ich do ko‰a
na bielizeÀ by bolo príli‰ riskantné. 

„Vyzeráme ako blázni?“ p˘tala sa Grace utrápene. 
„Ale samozrejme. Pozri sa, ão nosíme!“
Grace chvíºu prem˘‰ºala. „Mne sa moje obleãenie

páãi, najmä tie ruÏové ‰aty s pandami – sú také roz-
tomilé,“ povedala. „Páãili by sa ti ‰aty z takej látky,
Prue?“

„Nie! Nezná‰am pandy, medvedíky aj zajaãiky,
boÏe, veì ja uÏ mám ‰trnásÈ.“

„Myslí‰, Ïe som na ‰aty s pandami priveºká?“
zºakla sa Grace.

Na túto otázku existovala len jediná odpoveì,
ale nechcela som jej ublíÏiÈ. „Myslím, Ïe si v t˘ch
‰atách s pandami e‰te stále celkom milá,“ klamala
som statoãne. 

„UÏ sú mi aj tak trochu malé,“ vzdychla si Grace.
„V‰etky ‰aty sú mi nejaké tesné. Preão musím byÈ
taká tuãná?“

„Má‰ len také obdobie. Si teraz také malé 
bucºaté ‰teniatko.“
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„Ale ty si nebola,“ znova si vzdychla. „Aj ocko
stále hovorí, Ïe som tuãná. Hovorí, Ïe som paÏravá
a nemala by som sa toºko napchávaÈ. Myslí‰, Ïe by
som mala zaãaÈ drÏaÈ diétu, Prue?“

„Nie! Nev‰ímaj si ho. On len rád v‰etk˘ch sekíru-
je. Navy‰e, teraz nemôÏe‰ drÏaÈ diétu, mám pre teba
prekvapenie.“

Mala som hrozné v˘ãitky, Ïe si za peniaze na
douãovanie uÏívam sama, ale na druhej strane mi
bolo jasné, Ïe Grace si nedokáÏe nejak˘ darãek
poriadne schovaÈ. Nemala som inú moÏnosÈ ako
jej kúpiÈ nieão, ão sa dá r˘chlo zjesÈ.

„Prekvapenie!“ zatlieskala nad‰ene Grace. 
„Pst! Schovávala som to, aby som Èa mohla 

ute‰iÈ, keì zas oco dostane amok, ale môÏe‰ ho
zjesÈ aj teraz.“ 

Vy‰kriabala som sa z postele a za‰mátrala
som v ‰uplíku s nohaviãkami. Prstami som najprv
nahmatala jemn˘ satén a ãipky svojej novej bielizne.
Tajne som ju pohladkala v tme a ìalej som pátrala,
aÏ k˘m som nenarazila na ‰u‰tiaci celofán, v ktorom
bol zabalen˘ darãek pre Grace. 

„Fajn! Tu to máme!“ Vkæzla som späÈ do postele
a strãila som Grace do rúk prekvapenie. 

„âo to je?“ sp˘tala sa, lebo v tej tme niã nevidela. 
Posvietila som jej baterkou.
„Jéj! “
„Ticho! Chce‰, aby Èa poãul ocko?“ ‰tuchla som

do nej. 
„Prepáã. Ale keì je to také nádherné! “ 
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